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Un nouveau record de participation pour 

donné leur maximum pour 

accueillir la population et 

pour sôassurer que tout le 

monde passe un bon moment. 

 

Le spectacle aérien est évi-

demment lôune des activit®s 

les plus populaires dans la 

r®gion, mais il sôagit aussi 

pour la base de Bagotville 

dôune occasion exceptionnel-

le de faire découvrir ses ins-

tallations, son personnel et sa 

mission ¨ lôensemble des visi-

teurs.  

 

« Tisser des liens avec la 

communaut®, côest aussi une 

mission importante de la base 

de Bagotville. Le SAIB est 

une très belle occasion pour 

nous de le faire », rappelait 

aussi le colonel Marks. 

 

En plus de remplir cette mis-

sion, le spectacle est aussi 

une importante source de fi-

nancement pour lôensemble 

des programmes de soutien 

au moral des troupes et des 

membres de leurs familles. 

 

Côest gr©ce au SAIB si les 

membres de la communauté 

peuvent profiter de rabais lors 

de visites ou dôactivit®s offer-

tes à coût réduit par le Pro-

gramme plein air de la base. 

Côest aussi en bonne partie 

grâce aux fonds récoltés lors 

de cet événement que les 

membres ont accès aux instal-

lations sportives et commu-

nautaires de la base gratuite-

ment. 

 

« Les membres travaillent 

fort pour réaliser le SAIB, 

Au cours de la deuxième 

journée, malgré la météo net-

tement moins clémente, plus 

de 68 000 personnes ont fran-

chi les grilles du SAIB.  

 

Avec plus de 151 000 specta-

teurs, le spectacle 2024 rem-

porte la palme pour la plus 

grosse assistance totale de 

lôensemble des spectacles 

aériens présentés à Bagotville 

depuis plus de 70 ans. 

 

« Nous sommes plus que ra-

vis de la participation. Je suis 

vraiment fier du travail que 

nos membres ont accompli 

pour en arriver là. Je ne pour-

rais pas être plus satisfait », a 

lancé le commandant de la 

BFC Bagotville et président 

du SAIB24, le colonel Colin 

Marks, en entrevue à la fin du 

spectacle.  

Même son de cloche du côté 

du capitaine Daniel Réhaume, 

directeur des ressources hu-

maines pour le spectacle. 

« On savait quôapr¯s une pau-

se de cinq ans les gens se-

raient nombreux à vouloir 

venir, mais lôengouement est 

exceptionnel. On aurait aimé 

recevoir 200 000 personnes, 

mais côest impossible dans un 

espace circonscrit comme la 

base. À un certain stade, ça 

devient un enjeu de sécurité. 

Nous devons garder suffisam-

ment dôespace pour r®agir 

rapidement en cas dôurgence. 

Nous avons fait notre maxi-

mum », explique le capitaine. 

 

Lôensemble du comit® organi-

sateur était unanime pour af-

firmer que les militaires et les 

employés civils de la base 

impliqu®s dans lôactivit® ont 

Le moins que lôon puisse 

dire, côest que le Spectacle 

aérien international de Ba-

gotville 2024 était très at-

tendu par les amateurs de 

lô®v®nement qui en avaient 

été privés pendant cinq ans.  

Ils ont donc été très nom-

breux à se ruer vers la BFC 

Bagotville le 22 juin dernier 

pour la première journée de 

lôactivit® qui en plus sôannon-

çait chaude et ensoleillée. Ils 

ont été si nombreux que plu-

sieurs nôont pas pu acc®der au 

site lors de cette première 

journée qui a tout de même 

permis à plus de 83 000 per-

sonnes dôadmirer les proues-

ses a®riennes dôune vingtaine 

de performeurs et de visiter 

les nombreuses expositions 

au sol. 
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le Spectacle aérien de Bagotville 2024 

Record of participation for the 2024 Air Show 
With more than 151,000 spec-

tators, the 2024 show takes the 

prize for the largest total atten-

dance of all the air shows pre-

sented in Bagotville for more 

than 70 years. 

 

ñWe are more than delighted 

with the participation. I'm 

really proud of the work our 

members have done to get to 

this point. I couldnôt be more 

satisfied,ò said the commander 

of CFB Bagotville and presi-

dent of SAIB24, Colonel Colin 

Marks, in an interview at the 

end of the show. 

 

Same story from Captain 

Daniel Réhaume, director of 

human resources for the show. 

ñWe knew that after a five-

year break many people would 

want to come, but the enthusi-

asm is exceptional. We would 

have liked to receive 200,000 

The least we can say is that 

the Bagotville International 

Air Show 2024 (SAIB24) 

was eagerly awaited by fans 

of the event who had been 

deprived of it for five years. 

 

So many of them rushed to 

CFB Bagotville on June 22 

for the first day of the activ-

ity, which also promised to be 

hot and sunny. There were so 

many of them that many were 

unable to access the site dur-

ing this first day which still 

allowed more than 83,000 

people to admire the aerial 

prowess of around twenty 

performers and to visit the 

numerous exhibitions. on the 

ground. 

During the second day, de-

spite the much less clement 

weather, more than 68,000 

people passed through the 

gates of the SAIB. 

people, but that is impossible 

in a limited space like the 

base. At a certain point, it 

becomes a security issue. We 

must keep enough space to 

react quickly in the event of 

an emergency. We did our 

best,ò explains the captain. 

 

The entire organizing com-

mittee was unanimous in af-

firming that the military and 

civilian employees of the 

base involved in the activity 

gave their utmost to welcome 

the population and to ensure 

that everyone had a good 

time. 

 

The air show is obviously 

one of the most popular ac-

tivities in the region, but it is 

also an exceptional opportu-

nity for the Bagotville base 

to introduce its facilities, its 

personnel and its mission to 

all visitors. ñBuilding ties 

with the community is also 

an important mission of the 

Bagotville base. The SAIB is 

a very good opportunity for 

us to do so,ò also recalled 

Colonel Marks. 

 

In addition to fulfilling this 

mission, the show is also an 

important source of funding 

for all morale support pro-

grams for troops and mem-

bers of their families. 

 

It is thanks to the SAIB that 

members of the community 

can benefit from discounts 

on visits or activities offered 

at reduced cost by the base's 

Outdoor Program. It is also 

largely thanks to the funds 

raised during this event that 

members have free access to 

the base's sports and com-

munity facilities. 

ñThe members work hard to 

achieve the SAIB, but the 

benefits are also very great 

for the entire community,ò 

adds the commander. 

 

Remember that with the 

transformation beginning in 

Bagotville in terms of infra-

structure and with the possi-

ble arrival of the F-35s, the 

organizers agree that the 

SAIB should take on a com-

pletely new face over the 

coming years. 

 

For the moment, no one has 

come forward to explain how 

we envisage the future of the 

air show, but we are betting 

that we will find a way to 

maintain this privileged link 

which has developed with the 

population of the entire re-

gion and elsewhere in Quebec 

thanks to the SAIB. 

mais les retombées sont aus-

si tr¯s grandes pour lôen-

semble de la communauté », 

ajoute le commandant. 

 

Rappelons quôavec la trans-

formation qui sôamorce ¨ 

Bagotville au niveau des 

infrastructures et avec lôarri-

vée éventuelle des F-35, les 

organisateurs sôentendent 

pour dire que le SAIB de-

vrait prendre un tout nou-

veau visage au cours des 

prochaines années.  

 

Pour le moment, personne 

ne sôavance pour expliquer 

de quelle manière on envisa-

ge lôavenir du spectacle a®-

rien, mais parions quôon 

trouvera un moyen de 

conserver ce lien privilégié 

qui sôest d®velopp® au fil 

des ans avec la population 

de lôensemble de la r®gion 

et celle dôailleurs au Qu®bec 

grâce au SAIB. 

La prestation de lô®quipe italienne Frecce Tricollori nôa laiss® personne indiff®-
rent. Malgr® la m®t®o d®favorable le dimanche, lô®quipe a pr®sent® le m°me im-
pressionnant numéro chaque jour. /  The performance of the Italian team Frecce 
Tricollori left no one indifferent. Despite the unfavorable weather on Sunday, the team 
presented the same impressive number every day. 

Plus de 1 200 militaires de la BFC Bagotville ®taient ¨ lôîuvre lors du Spectacle a®rien afin 
de préparer les installations et aussi pour discuter avec les visiteurs tout au cours de la fin 
de semaine. / More than 1,200 military personnel from CFB Bagotville were at work during the Air 
Show to prepare the installations and also to chat with visitors throughout the weekend. 
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Mot de lõadjudant-chef  

Un dernier mot de ma part!  
A pr¯s plus de 36 ans de services, côest maintenant ¨ mon tour de passer le 
flambeau. De lôOntario ¨ la Nouvelle-£cosse. DôOttawa ¨ Bagotville. De lôO-

p®ration APPOLLO ¨ lôOp®ration CADENCE. Des CP-140 Aurora au C-

130J Hercules. Ma carri¯re ne fut pas des plus tranquilles et apr¯s avoir effec-

tu® une multitude de t©ches et de positions au sein de lôAviation royale cana-

dienne (ARC), voici les humbles le­ons que jôai apprises et que jôaimerais 

maintenant vous transmettre. 

 

Prenez soin de votre personnel. Votre ®quipe est vo-

tre plus grand atout. Assurez-vous de leur bien-être, 

tant professionnel que personnel. Un personnel épa-

noui et motivé est véritablement la clé du succès. 

 

Soyez empathiques. Comprenez les d®fis et les pr®oc-

cupations de vos collè-

gues. Lôempathie renfor-

ce la coh®sion dô®quipe et 

crée un environnement de 

travail positif. 

 

Audi alteram partem (entendre lôautre c¹t®). £coutez toutes les parties im-

pliquées avant de prendre une décision. Évitez les jugements hâtifs et prenez 

le temps de comprendre toutes les perspectives. 

 

Traitez toute personne avec respect, peu importe leur grade. Le respect 

mutuel est fondamental pour bâtir des relations de travail solides et harmo-

nieuses. Chaque personne m®rite dô°tre trait®e avec dignit®, ind®pendamment 

de son rang ou de son poste. 

 

Leadership humaniste. Dirigez avec compassion et humanit®. Un bon lea-

der inspire confiance et loyauté en se souciant véritablement de ses subor-

donnés. 

 

Je suis convaincu que mon successeur, lôadjudant-chef Hugo PrudôHomme, 

vous servira en tant quôadjudant-chef dôescadre avec le plus grand profes-

sionnalisme et la comp®tence quôil a acquise au fil dôune remarquable carri¯-

re. Je quitte mes fonctions, mais la vie continue à Bagotville! Je tiens à félici-

ter tous les membres de la BFC Bagotville pour leur excellent travail durant 

le SAIB. Votre conduite a contribu® ¨ renforcer la cr®dibilit® et lôimage des 

Forces armées canadiennes auprès du public! 

 

À la 2e Escadre, les exercices et les op®rations se poursuivent, notamment 

avec le d®ploiement en Lettonie de lô®quipe de pr®paration dôa®rodrome. La 

construction de lôinstallation de la 2e Escadre dans le cadre du projet de capa-

cité expéditionnaire de la Force aérienne (CEFA) avance bien, avec la struc-

ture maintenant sur pied. Le projet de construction dôun abri permanent de 

type gazebo avec la ville dôAlma en lôhonneur du 100e anniversaire de 

lôARC et de nos v®t®rans progresse ®galement.  

 

Je voudrais finalement vous dire que je suis très fier des membres de la 

2e Escadre avec qui jôai eu lôhonneur de travailler durant ces trois derni¯res 

années. Votre expertise est reconnue partout où nous opérons, donc conti-

nuez votre bon travail! Je tiens ®galement ¨ remercier lôadjudant-chef Marc 

Beaumier pour son amiti® et lôexcellente relation que nous avons d®velop-

pée. Je lui souhaite une très bonne continuation lors de sa prochaine affecta-

tion.  

A word from the CWO 

A last word from me!  
A fter more than 36 years of service, it is now my turn to pass the torch. 

From Ontario to Nova Scotia, from Ottawa to Bagotville, from Operation 

APOLLO to Operation CADENCE, from the CP-140 Aurora to the C-130J 

Herculesðmy career has been anything but quiet. Having held a multitude of 

tasks and positions within the Royal Canadian Air Force (RCAF), here are 

the humble lessons I have learned and would now like to share with you. 

 

Take care of your personnel. Your team is your greatest asset. Ensure their 

well-being, both professionally and personally. A fulfilled and motivated 

team is truly the key to success. 

 

Be empathetic. Understand the challenges and concerns of your colleagues. 

Empathy strengthens team cohesion and creates a positive working environ-

ment. 

 

Audi alteram partem (hear the other side). Listen to all parties involved be-

fore making a decision. Avoid snap judgments and take the time to under-

stand all perspectives. 

 

Treat everyone with respect, regardless of their rank. Mutual respect is 

fundamental to building strong and harmonious working relationships. Eve-

ryone deserves to be treated with dignity, regardless of their rank or position. 

 

Humanistic leadership. Lead with compassion and humanity. A good leader 

inspires trust and loyalty by genuinely caring about their subordinates. 

 

I am confident that my successor, Chief Warrant Officer Hugo PrudôHomme, 

will serve you as Wing Chief Warrant Officer with the highest professional-

ism and competence which he has acquired over an outstanding career. I am 

departing from my position, but life goes on in Bagotville! I would like to 

congratulate all the members of CFB Bagotville for their excellent work dur-

ing SAIB. Your conduct has helped strengthen the credibility and image of 

the Canadian Armed Forces with the public! 

 

At 2 Wing, exercises and operations continue, notably with the deployment 

to Latvia of the Airfield Activation Surge Team. The construction of the 2 

Wing facility as part of the Air Force Expeditionary Capability (AFEC) pro-

ject is progressing well, with the structure now in place. The project to build 

a permanent gazebo-type shelter with the city of Alma in honour of the 

RCAF's 100th Anniversary and our veterans is also making progress and will 

be completed this summer.  

 

Finally, I want to say that I am very proud of the members of 2 Wing with 

whom I have had the honour of working over the past three years. Your ex-

pertise is recognized wherever we operate, so keep up the good work! I 

would also like to thank Chief Warrant Officer Marc Beaumier for his friend-

ship and the excellent relationship we have developed. I wish him all the best 

in his next posting. 

 

To everyone, enjoy your career, as time flies so quickly!  

2e Escadre  

2 Wing  

Par adjuc Dany Flamand  
Adjudant-chef de la  

2e Escadre Bagotville 
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La tente des familles du SAIB : un succès retentissant 
jeux, et tirages de prix. Des 

repas, des boissons, des colla-

tions, des bouchons de protec-

tion auditive et de la crème 

solaire étaient également dis-

ponibles, au grand bonheur des 

parents! 

 

« Mon équipe de planification 

et moi avons essayé de penser 

à tout, pour que les familles se 

sentent accueillies et surtout 

appréciées pour leur contribu-

tion au support des opérations. 

Je tiens ¨ remercier toute lô®-

quipe de la tente des familles 

et remercier les familles dôa-

voir participé en grand nom-

bre à cette initiative », a indi-

qué la directrice de la tente des 

familles militaires et comman-

dante du 3e Escadron de sou-

tien de mission, la lieutenante-

colonelle Annika Roussel.  

 

Lorsque le spectacle reprenait, 

les familles pouvaient se dé-

tendre sur des fauteuils poires, 

généreusement prêtés par la 

Fondation du Grand défi Pier-

re Lavoie, afin dôobserver les 

parachutistes, les avions furtifs 

et bien plus encore dans le ciel 

de Bagotville. 

Du 22 au 23 juin, les familles 

des militaires ont pu profiter 

dôune nouvelle installation : 

la tente des familles. Une tou-

te première au Spectacle aé-

rien international de Bagot-

ville (SAIB).   

Grâce à une formidable initiati-

ve de la Fondation des Amis de 

lôAviation royale du Canada 

(FAARC), en partenariat avec 

la banque BMO, les enfants et 

conjoints des militaires de la 

Base des Forces canadiennes 

(BFC) Bagotville ont pass® une 

fin de semaine hors du com-

mun lors de lô®dition 2024 du 

SAIB. 

 

La tente des familles, avec ses 

dimensions impressionnantes 

de plus de 25 000 pieds carrés, 

pouvait accueillir près de 1 000 

personnes, un nombre qui fut 

presque atteint lors des deux 

journ®es du spectacle. ê lôint®-

rieur de cette tente, tout ce dont 

un enfant pouvait rêver était 

présent : barbotine à volonté, 

« Les familles ont tellement 

apprécié la tente qui leur était 

dédiée lors du spectacle que 

m°me ceux qui nôavaient pr®-

vu de rester que deux ou trois 

heures sont finalement restés 

toute la journée, et beaucoup 

sont revenus le lendemain », 

souligne le colonel honoraire 

de la 2e Escadre, Lotfi Ghat-

tas, également trésorier et 

président du conseil de la 

FAARC. 

 

ç Côest notre fa­on de dire 

merci aux familles des mili-

taires. Sans leur soutien conti-

nu tout au long de lôann®e, 

lôAviation royale canadienne 

ne pourrait pas accomplir ses 

missions et exercices, tant au 

Canada quô¨ lô®tranger è, 

ajoute-t-il.  

 

Entièrement gratuite, la tente 

des familles fut définitive-

ment un ajout bien accueilli 

au SAIB, qui a battu des re-

cords avec  p lus de 

150 000 visiteurs durant la fin 

de semaine. Abritées sous la 

tente, les familles se sont ré-

jouies dôune agr®able exp®-

rience bien méritée! 

SAIB Family Tent : A Resounding Success 
drinks, snacks, ear protection, 

and sunscreen were also 

available, much to the delight 

of the parents!  

 

"My planning team and I 

tried to think of everything, 

so families would feel wel-

comed and especially appre-

ciated for their support of 

operations. I would like to 

thank the entire family tent 

team and thank the families 

for participating in large 

numbers in this initiative," 

says Lieutenant-Colonel An-

nika Roussel, Director of the 

military family tent and Com-

manding Officer of 3 Mission 

Support Squadron. 

 

When the show commenced, 

families could relax on bean 

bag chairs, generously pro-

vided by the Grand défi Pi-

erre Lavoie Foundation, to 

watch parachutists, stealth 

aircrafts, and much more in 

the Bagotville sky. 

"Families appreciated the tent 

From June 22 to 23, mili-

tary families enjoyed a new 

feature: the family tent. A 

first at the Bagotville Inter-

national Air Show (SAIB). 

 

Thanks to a fantastic initia-

tive by the Friends of the 

Royal Canadian Air Force 

Foundation (FRCAF), in 

partnership with BMO 

Bank, the children and 

spouses of Canadian Forces 

Base (CFB) Bagotville mili-

tary personnel had an ex-

traordinary weekend during 

the 2024 edition of the 

SAIB. 

 

The family' tent, with its 

impressive dimensions of 

over 25,000 square feet, 

could accommodate nearly 

1,000 people, a number al-

most reached during the two 

days of the show. Inside this 

tent, everything a child 

could dream of was present: 

unlimited slushies, games, 

and prize draws. Meals, 

dedicated to them during the 

show so much that even 

those who had planned to 

stay only 2 or 3 hours ended 

up staying all day, and many 

returned the next day," em-

phasizes 2 Wing Honorary 

Colonel, Lotfi Ghattas, also 

Treasurer and Board Chair-

person of the FRCAF. 

 

"This is our way of saying 

thank you to the military 

families. Without their con-

tinued support throughout 

the year, the Royal Canadian 

Air Force would not be able 

to accomplish its missions 

and exercises, both in Can-

ada and abroad," he adds. 

 

Entirely free, the family tent 

was definitely a well-

received addition to the 

SAIB, which set a record 

with over 150,000 visitors 

during the weekend. Shel-

tered under the tent, families 

enjoyed a pleasant and well-

deserved experience! 

Collaboration spéciale    
Capt Nabil Allou 

OAP 2e Ere 

Confortablement installés dans leurs fauteuils poi-
res, petits et grands ont admiré le spectacle aérien. / 
Comfortably seated in their bean bag chairs, young and 
old alike admired the air show. 

PHOTO : IMAGERIE BAGOTVILLE 

Les plus jeunes ont tout particulièrement apprécié 
les activités de déguisement et de maquillage offer-
tes à la tente des familles du SAIB. / Younger particu-
larly enjoyed the costume and makeup activities offered 
at the SAIB family tent. 

PHOTO : IMAGERIE BAGOTVILLE 

https://www.facebook.com/Garage-SP-La-Baie-103520068359607


page 6 ð VORTEX  ð juillet 2024 

Cet été économisez grâce au Programme plein air PSP 
pour les militaires et les 

membres de leur famille 

immédiate (sauf pour le si-

mulateur de vol, pour lequel 

de l®gers frais sôappliquent). 

Profitez-en donc pour dé-

couvrir les nouvelles expo-

sitions. 

 

Tous les membres de la 

communauté militaire de 

Bagotville sont éligibles à 

ces rabais. Cependant, il 

faut absolument que chaque 

membre de la famille dé-

tienne une carte PSL, dispo-

nible au comptoir du gym-

nase de la base. Par la suite, 

il faut acheter ses billets à 

ce même comptoir. Les ré-

ductions ne sont pas oc-

troyées directement sur les 

sites dôactivit®. 

 

Au moment de profiter de 

ses billets, il faut donc pré-

senter une carte pour chaque 

billet donnant accès au site. 

Les billets ne peuvent pas 

°tre utilis®s par dôautres per-

sonnes que les membres de 

la communauté militaire de 

Bagotville. 

 

Il est possible de consulter 

la programmation complète 

sur la page PSP de Bagotvil-

le ou en vous rendant au 

comptoir PSL du gymnase 

de la base. Le comptoir est 

ouvert du lundi au jeudi de 

14 h ¨ 20 h, le vendredi de 

11 h ¨ 16 h et le samedi de 

8 h ¨ 15 h. 

 

Un dernier petit truc en ter-

minant, pourquoi ne pas 

profiter dôun pr°t dô®quipe-

ment au Magasin PSP du 

gymnase? Côest gratuit et 

les militaires peuvent em-

prunter une planche à pa-

gaie, un kayak ou un canot 

avec tout lô®quipement de 

sécurité. De quoi organiser 

une petite sortie en famille 

qui ne coûtera pas trop cher!  

 

Le magasin est ouvert du 

lundi au jeudi de 7 h à 16 h 

et le vendredi de 7 h à 15 h 

(attention, le magasin est 

fermé de 12 h à 13 h et les 

week-ends). 

 

Passez de belles vacances 

pour pas cher, côest possi-

ble, profitez-en! 

Que ce soit pour les vacan-

ces ou simplement pour 

une activité en famille le 

week-end, les membres de 

la communauté militaire 

de la BFC Bagotville ont la 

chance de pouvoir profiter 

de rabais exclusifs sur de 

nombreuses activités et 

attraits touristiques de la 

région. 

Grâce au Programme plein 

air été 2024, il est en effet 

possible de se procurer des 

billets pour de nombreuses 

activités près de chez nous 

directement au comptoir 

PSL du gymnase de la base 

et de b®n®ficier dôune r®duc-

tion variant de 15 à 35 %. 

 

Par exemple, pour une jour-

née au Zoo sauvage de Saint

-Félicien, pour une famille 

de deux adultes, un étudiant 

et un enfant, vous économi-

serez près de 35 $ sur le prix 

régulier. 

 

Pour une journée au parc 

Aquafun de lôh¹tel Le Mon-

tagnais, vous paierez 9 $ par 

personne au lieu de 14 $, 

une réduction appréciable. 

 

Pour les journées pluvieu-

ses, une visite de la même 

famille au musée de La Pul-

perie de Chicoutimi ne coû-

tera que 20 $, une économie 

de 17 $. 

 

Si vous décidez de louer une 

embarcation pour un petit 

tour sur la rivière du Moulin 

au parc du même nom à 

Chicoutimi, vous nôaurez ¨ 

débourser que 5 $ pour une 

heure, une économie de plus 

de 60 %. 

 

Dôautres rabais sont aussi 

disponibles pour jouer aux 

quilles, pour une session de 

paintball ou de karting, pour 

pratiquer lôescalade ou se 

promener dôarbre en arbre 

au Parc Aventures du Cap 

Jaseux. 

 

Lô®conomie ultime est sans 

contredit la visite du musée 

de la Défense aérienne de 

Bagotville, qui ne coûte rien 

Save big with PSP  Outdoor Porgram 
If you decide to rent a boat for 

a short trip on the Moulin river 

at the park of the same name in 

Chicoutimi, you will only have 

to pay $5 for an hour, a saving 

of more than 60%. 

 

Other discounts are also avail-

able for bowling, for a paint-

ball or karting session, for 

climbing or walking from tree 

to tree at the Cap Jaseux Ad-

venture Park. 

 

The ultimate savings is un-

doubtedly a visit to the Bagot-

ville Air Defense Museum, 

which costs nothing for mili-

tary personnel and their imme-

diate family members (except 

for the flight simulator, for 

which a small fee applies). So, 

take advantage of this to dis-

cover the new exhibitions. 

 

All members of the Bagotville 

military community are eligi-

ble for these discounts. How-

ever, it is an obligation that 

each member of the family has 

a PSL card, available at the 

base gym counter. Afterwards, 

you must buy your tickets at 

the same counter. Reductions 

are not granted directly on the 

activity sites. 

 

When using your tickets, you 

Whether for the holidays or 

simply for a family activity 

on the weekend, members 

of the military community 

at CFB Bagotville are fortu-

nate to be able to take ad-

vantage of exclusive dis-

counts on many activities 

and tourist attractions in 

the region. 

 

Thanks to the Summer 2024 

Outdoor Program, it is possi-

ble to obtain tickets for many 

activities near us directly at 

the PSL counter in the base 

gymnasium and benefit from 

a reduction ranging from 15 

to 35%. 

 

For example, for a day at the 

Zoo Sauvage de Saint-

Félicien, for a family of two 

adults, a student and a child, 

you will save nearly $35 on 

the regular price. 

 

For a day at the Aquafun park 

at the Le Montagnais hotel, 

you will pay $9 per person 

instead of $14, a significant 

reduction. 

 

For rainy days, a visit with 

the same family to the La 

Pulperie museum in Chi-

coutimi will only cost a total 

of $20, a saving of $17. 

must therefore present a card 

for each ticket giving access 

to the site. Tickets cannot be 

used by anyone other than 

members of the Bagotville 

military community. 

 

It is possible to consult the 

complete program on the 

Bagotville PSP page or by 

going to the PSL counter in 

the base gymnasium. The 

counter is open Monday to 

Thursday from 2 p.m. to 8 

p.m., Friday from 11 a.m. to 4 

p.m. and Saturday from 8 

a.m. to 3 p.m. 

 

One last little tip in closing, 

why not take advantage of an 

equipment loan at the gym's 

PSP Store? Itôs free and mili-

tary personnel can borrow a 

paddle board, kayak or canoe 

with all safety equipment. 

Enough to organize a little 

family outing that won't cost 

too much! 

 

The store is open Monday to 

Thursday from 7 a.m. to 4 

p.m. and Friday from 7 a.m. 

to 3 p.m. (please note, the 

store is closed from 12 p.m. 

to 1 p.m. and on weekends). 
 

Spend a great vacation for cheap, 

itôs possible, take advantage of it! 

Par Eric Gagnon 
Rédacteur en chef 

Le Vortex 

https://cfmws.ca/getmedia/127a8a9f-d997-4c45-ace7-dea895d9c315/2024-Programmation-ete.pdf
https://cfmws.ca/getmedia/127a8a9f-d997-4c45-ace7-dea895d9c315/2024-Programmation-ete.pdf
https://cfmws.ca/getmedia/127a8a9f-d997-4c45-ace7-dea895d9c315/2024-Programmation-ete.pdf
https://cfmws.ca/getmedia/127a8a9f-d997-4c45-ace7-dea895d9c315/2024-Programmation-ete.pdf
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Le déluge du Saguenay en 

1996 est lôun des ®v®ne-

ments météorologiques les 

plus marquants de lôhistoi-

re du Québec.  

Tout commence par de for-

tes pluies. Les précipitations 

sont extrêmement intenses, 

dépassant largement les ni-

veaux normaux.  

 

Côest ainsi que les 19, 20 et 

21 juillet 1996, les eaux se 

déchaînent au Saguenay, 

causant la mort de deux en-

fants ¨ La Baie. Lôangoisse 

envahit alors la population 

et des drames humains sur-

gissent. Lôaide apport®e aux 

Saguenéens arrive de par-

tout au pays. Les gens de la 

r®gion sôoffrent un soutien 

remarquable. Cette solidari-

t® est renforc®e par lôimpli-

cation de lôAviation royale 

canadienne basée à Bagot-

ville.  

  

Entre le 20 juillet et le 12 

août, les militaires de Ba-

gotville et dôautres esca-

drons canadiens ont réalisé 

différentes opérations pour 

secourir la population sa-

guenéenne. Parmi celles-ci, 

notons : 

 

¶ 750 missions de sauveta-

ge aérien, ce qui constitue 

¶ 3 000 r®sidents évacués à 

lôaide de 14 h®licopt¯res; 

¶ 617 heures de vol pour 

lôAviation royale cana-

dienne; 

¶ 800 personnes ont été 

hébergées à la BFC Ba-

gotville; 

¶ 40 000 repas servis aux 

sinistrés. 

 

Les opérations aériennes du 

439e Escadron stationné à 

Bagotville ont été divisées 

en trois phases : sauvetages 

urgents, évacuation de la 

population, réapprovision-

nement aux populations iso-

l®es et sauvetage dôanimaux 

domestiques. 

 

En décembre 1996, le lieu-

tenant-général David Kins-

man, sous-ministre adjoint 

au personnel de la Défense 

nationale, a remis au colo-

nel Benoit Marcotte une 

mention élogieuse pour la 

contribution de la BFC Ba-

gotville lors des événements 

entourant le d®luge. Il sôa-

gissait de la première fois 

quôune mention ®logieuse 

était remise à une escadre 

au Canada. 

Combattre le déluge 

Fighting the flood 
reinforced by the involve-

ment of the Royal Canadian 

Air Force based in Bagot-

ville. 

 

Between July 20 and August 

12, the soldiers of Bagotville 

and other Canadian squad-

rons carried out various op-

erations to rescue the Sague-

nay population. Among 

these, we note: 

 

¶ 750 air rescue missions, 

which constitutes 

¶ 3,000 residents evacuated 

using 14 helicopters; 

¶ 617 flight hours for the 

Royal Canadian Air Force; 

¶ 800 people were housed at 

CFB Bagotville; 

¶ 40,000 meals served to 

disaster victims. 

The Saguenay flood of 

1996 is one of the most sig-

nificant meteorological 

events in the history of 

Quebec.  

 

It all starts with heavy rain. 

Rainfall is extremely in-

tense, well above normal 

levels.  

 

This is how on July 19, 20 

and 21, 1996, the waters 

broke out in Saguenay, caus-

ing the death of two children 

in La Baie. Anxiety then 

invades the population and 

human tragedies arise. The 

aid provided to Saguenéens 

comes from across the coun-

try. The people of the region 

offer each other remarkable 

support. This solidarity is 

The air operations of the 

439th Squadron stationed in 

Bagotville were divided 

into three phases: urgent 

rescues, evacuation of the 

population, resupply to iso-

lated populations and res-

cue of domestic animals. 

 

In December 1996, Lieu-

tenant-General David Kins-

man, Assistant Deputy 

Minister of National De-

fense Personnel, presented 

Colonel Benoit Marcotte 

with a commendation for 

the contribution of CFB 

Bagotville during the 

events surrounding the 

flood. This was the first 

time in Canada that a com-

mendat ion had been 

awarded to a Wing. 

Collaboration spéciale    
Yves Dupéré 

Musée de  Bagotville 

En tout, 14 hélicoptères ont été utilisés pour évacuer 
plus de 3 000 personnes. / In total, 14 helicopters werre 
used to evacuate more than 3,000 people. 

PHOTO : ARCHIVES -IMAGERIE BAGOTVILLE 

À La Baie et à Chicoutimi, ce sont des quartiers com-
plets qui ont été emportés par les eaux. / In La Baie 
and Chicoutimi, entire neighborhoods were swept away 
by the water. 
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